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adott	szivattyúk	vagy	jeladók	jól	működnek-e,	és	
adott esetben cserélni kell ezeket.
Ezeket a munkákat csak akkor végezze el, ha 
rendelkezik szakképzett személyzettel, pl. a vil-
lamossági munkákat villamossági szakembernek 
kell végeznie.
Javasoljuk azonban, hogy ezeket a munkákat 
mindig a Wilo ügyfélszolgálattal végeztesse el.
A kapcsolókészülék önkényes módosításaiért az 
üzemeltető	a	felelős,	ilyen	esetben	a	gyártóval	
szemben	szavatossági	igény	nem	érvényesíthető!

10.1. Üzemzavar-kijelzés
Szimbólumok	áttekintése:

E06 Hibakód

Hibaszimbólum

Az üzemzavarok kijelzése többféleképpen tör-
ténik:

• Üzemzavar fellépésekor világít a piros üzemzavar 
jelző	LED,	és	aktiválódik	a	gyűjtő	zavarjelzés.	A	
hibakód	30 másodpercre	jelenik	meg	a	kijelzőn.	
Ezután a hibakód a hibamemóriából olvasható ki.

• Az olyan üzemzavarokat, melyek csak egy beállí-
tott	idő	után	idéznek	elő	kapcsolási	tevékenysé-
get,	villogó	üzemzavar	jelző	LED	jelzi.	A	hibakód	
30 másodpercre	jelenik	meg	a	kijelzőn.	
Ezután a hibakód a hibamemóriából olvasható ki.

• A maguktól nyugtázódó üzemzavarokat, mint pl. 
szárazonfutás,	magas	szint	stb.,	a	megszűnést	
követően	villogó	üzemzavar	jelző	szimbólum	
mutatja	a	főképernyőn,	és	kiolvashatók	a	hiba-
memóriából is.

• A	csatlakoztatott	szivattyúk	hibáját	a	főképer-
nyőn	az	adot	szivattyú	állapotjelző	szimbólumá-
nak villogása jelzi.

10.2. Üzemzavar nyugtázása
Az egyes hibák nyugtázása a menün keresztül 
történik.

Válassza ki a 6.0.0.0 menüt.

Válassza a 6.1.0.0 menüt, és nyomja meg
a	kezelőgombot	-->	a	hibaszimbólum	
villog.

Forgassa	a	kezelőgombot	egyszer	jobbra.	
Megjelenik és villog a hibaszimbólum 
"reset" felirattal.
Most	nyomja	meg	a	kezelőgombot.	Min-
den elhárított hiba nyugtázásra kerül, az 
üzemzavar	jelző	pedig	LED	kialszik.

Ha	az	üzemzavart	jelző	LED	továbbra	is	világít	
vagy villog, akkor nincs elhárítva minden hiba. 
Ellenőrizze	a	hibamemóriában	az	egyes	hibákat,	
hárítsa	el,	majd	nyugtázza	őket	újra.

10.3. Hibatároló
A kapcsolókészülék hibamemóriája az utolsó 
16 hibát	tárolja.	A	memória	a	FiFo-elv	(First	in/
First out) alapján dolgozik.

1. Válassza ki a 6.0.0.0 menüt.
2. Válassza ki a 6.1.0.0 menüt.
3. Válassza ki a 6.1.0.1 menüt.
4. Megjelenik az utolsó hiba.
5. Forgassa	jobbra	a	kezelőgombot.	Ezzel	tudja	

a hibamemóriát átlapozni (6.1.0.1 - 6.1.0.16).

10.4. Hibakódok

E06

Hiba:	Forgómező	hiba
Ok:	A	hálózati	csatlakozás	hibás,	rossz	forgómező
Elhárítás:	Ellenőrizze	a	hálózati	csatlakozást	és	
hozzon	létre	jobbra	forgó	mezőt.

E14.x

Hiba: Tömítettség-felügyelet
Ok: Kioldott a csatlakoztatott szivattyú nedvesség-
érzékelője
Elhárítás: Lásd a csatlakoztatott szivattyú üze-
meltetési utasítását, lépjen kapcsolatba a Wilo 
ügyfélszolgálattal

E20.x

Hiba:	Motortekercs	hőmérséklet-felügyelet
Ok: A csatlakoztatott szivattyú motortekercse 
túlmelegszik
Elhárítás: Üzemeltetési feltételek (vízszint, futási 
idők	stb.)	ellenőrzése	és	adott	esetben	kiigazítása,	
kapcsolatfelvétel a Wilo ügyfélszolgálattal

E21.x

Hiba: Túlterhelés elleni védelem
Ok: Kioldott a csatlakoztatott szivattyú motorvé-
delme
Elhárítás: Hasonlítsa össze a beállításokat a szi-
vattyú	típustábláján	szereplő	aktuális	adatokkal;	
a beállítások módosítását csak villamossági szak-
ember vagy a Wilo ügyfélszolgálata végezheti!

E40

Hiba:	Szintérzékelő	zavar
Ok:	Nincs	kapcsolat	az	érzékelővel
Elhárítás:	Ellenőrizze	a	vezetéket	és	az	érzékelőt,	
cserélje ki a meghibásodott alkatrészt

E62

Hiba: A szárazonfutás elleni védelem kioldott
Ok: Elérte a szárazonfutási határértéket
Elhárítás:	Ellenőrizze	és	szükség	esetén	módosítsa	
a rendszerparamétereket

E66

Hiba: Magas szint riasztás kioldott
Ok: Elérte a magas vízszintet
Elhárítás:	Ellenőrizze	és	szükség	esetén	módosítsa	
a rendszerparamétereket

E68

Hiba: Távoli kikapcsolás
Ok:	Nyitva	van	a	"Külső	KI"	érintkező
Elhárítás:	Ellenőrizze,	hogy	a	"Külső	KI"	érintkező	
használata megfelel-e az aktuális kapcsolási rajz-
nak;	ellenőrizze	a	beállításokat	az	5.4.9.0	menüben,	
és adott esetben módosítsa ezeket

E80.x

Hiba: A csatlakoztatott szivattyúk üzemzavara
Ok:	Nem	jelez	vissza	az	adott	védőérintkező
Elhárítás: Állítsa a jelzett szivattyú 
üzemmódkapcsolóját "Auto (A)" állásba; vegye fel 
a kapcsolatot a Wilo ügyfélszolgálatával
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E85.x

Hiba: A csatlakoztatott szivattyú max. futási ideje 
túllépve
Ok: A jelzett szivattyú több ideje fut, mint az 
5.4.6.0 menüben megadott érték
Elhárítás:	Ellenőrizze	az	5.4.6.0	menüben	tett	be-
állításokat, adott esetben módosítsa ezeket; vegye 
fel a kapcsolatot a Wilo ügyfélszolgálatával

E90

Hiba: Plauzibilitás hiba
Ok: Úszókapcsolók rossz sorrendben
Elhárítás:	Ellenőrizze	a	telepítést	és	a	csatlakozó-
kat, adott esetben módosítson

".x" = az adott szivattyú megadása, amelyre 
a	megjelenő	hiba	vonatkozik!

10.5. A hiba elhárításának további lépései
Ha az itt említett pontok nem jelentenek megol-
dást a hiba elhárítására, vegye fel a kapcsolatot 
a	Wilo	ügyfélszolgálatával.	Ez	a	következőképpen	
segíthet	önnek:

• Wilo ügyfélszolgálat telefonos és/vagy írásbeli 
segítségnyújtása

• Wilo ügyfélszolgálat helyszíni segítségnyújtása
• a kapcsolókészülék átvizsgálása, ill. javítása 

a gyárban
Felhívjuk	a	fi	gyelmet,	hogy	ügyfélszolgálatunk	
bizonyos szolgáltatásainak igénybevétele további 
költségekkel járhat! Az ezzel kapcsolatos részle-
tes információkkal a Wilo ügyfélszolgálata szolgál.

11. Függelék

11.1. Az egyes szimbólumok áttekintése

Vissza	(rövid	megnyomás:	egy	menüszint,	hosszabb	
megnyomás:	főképernyő)

EASY menü

EXPERT menü

1.	Jelentés:	Szerviz	nincs	bejelentkezve
2.	Jelentés:	Kijelzési	érték	–	bevitel	nem	lehetséges

Szerviz

Paraméter

Információk

Hiba

Hiba visszaállítása

Riasztási beállítások

Hiba a tápfeszültségben (fázishiba, rossz 
forgómező,	alacsony	hálózati	feszültség)

Hiba	a	motortekercsben	(tekercsvédő	érintkező,	
PTC, tömítettség)

Külső	KI

Szivattyú

1. szivattyú

2. szivattyú

3. szivattyú

4. szivattyú

Szivattyúváltás

Időfüggő	szivattyúváltás

Szivattyú-próbaüzem

Szivattyú maximális futási ideje

Alapjelek

Hozzá- és lekapcsolási küszöbök

Mért érték

Érzékelő:	Jeltípus

Érzékelő:	Méréstartomány

A szivattyú hozzá- és lekapcsolásának késleltetési 
idői

Késleltetési	idő

Utánfutási	idő

Üzemmód

A kapcsolókészülék üzemmódja

Szivattyú üzemmódja

Készenlét

Határértékek

Kapcsolókészülék adatok
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Vezérlőtípus,	azonosítószám,	szoftver/belső	vezér-
lőprogram

Üzemórák

1. szivattyú	üzemórái

2. szivattyú üzemórái

3. szivattyú üzemórái

4. szivattyú üzemórái

Kapcsolási ciklusok

1. szivattyú kapcsolási ciklusai

2. szivattyú kapcsolási ciklusai

3. szivattyú kapcsolási ciklusai

4. szivattyú kapcsolási ciklusai

Kommunikáció

Kommunikációs paraméterek

Kimeneti paraméterek

SBM paraméter

SSM paraméter

ModBus

BACnet

GSM modem

Szárazonfutás

Szárazonfutás jelzés kapcsolási küszöbértéke

Késleltetési	idő	(újraindítás	szárazonfutás	után)

Utánfutási	idő	szárazonfutás	esetén

Magas vízszint

Magas szint jelzés kapcsolási küszöbértéke

Késleltetési	idő	(magas	szint	kiloldásáig)

Alapterhelés	szivattyú:	Hozzákapcsolási	küszöb

Alapterhelés	szivattyú:	Lekapcsolási	küszöb

Alapterhelés	szivattyú:	Lekapcsolás	késleltetési	
ideje

1.	csúcsterhelés	szivattyú:	Hozzákapcsolási	küszöb

2.	csúcsterhelés	szivattyú:	Hozzákapcsolási	küszöb

3.	csúcsterhelés	szivattyú:	Hozzákapcsolási	küszöb

Csúcsterhelés	szivattyú:	Hozzákapcsolás	késlelte-
tési ideje

1.	csúcsterhelés	szivattyú:	Lekapcsolási	küszöb

2.	csúcsterhelés	szivattyú:	Lekapcsolási	küszöb

3.	csúcsterhelés	szivattyú:	Lekapcsolási	küszöb

Csúcsterhelés	szivattyú:	Lekapcsolás	késleltetési	
ideje

Rendszer	újraindítás	késleltetési	idő

11.2. Rendszerimpendancia áttekintő táblázatai

Rendszerimpendancia, 3~400 V, 2-pólusú, közvetlen 
indítás
Teljesítmény Rendszerimpendancia Kapcsolás/óra

kW Ohm

2,2 0,257 12

2,2 0,212 18

2,2 0,186 24

2,2 0,167 30

3,0 0,204 6

3,0 0,148 12

3,0 0,122 18

3,0 0,107 24

4,0 0,130 6

4,0 0,094 12

4,0 0,077 18

5,5 0,115 6

5,5 0,083 12

5,5 0,069 18

7,5 0,059 6

7,5 0,042 12

9,0–11,0 0,037 6
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Rendszerimpendancia, 3~400 V, 2-pólusú, közvetlen 
indítás
Teljesítmény Rendszerimpendancia Kapcsolás/óra

kW Ohm

9,0–11,0 0,027 12

15,0 0,024 6

15,0 0,017 12

Rendszerimpendancia, 3~400 V, 2-pólusú, csillag-delta 
indítás
Teljesítmény Rendszerimpendancia Kapcsolás/óra

kW Ohm

5,5 0,252 18

5,5 0,220 24

5,5 0,198 30

7,5 0,217 6

7,5 0,157 12

7,5 0,130 18

7,5 0,113 24

9,0–11,0 0,136 6

9,0–11,0 0,098 12

9,0–11,0 0,081 18

9,0–11,0 0,071 24

15,0 0,087 6

15,0 0,063 12

15,0 0,052 18

15,0 0,045 24

18,5 0,059 6

18,5 0,043 12

18,5 0,035 18

22,0 0,046 6

22,0 0,033 12

22,0 0,027 18

11.3.	Pótalkatrészek
A pótalkatrészek a Wilo ügyfélszolgálatánál 
rendelhetők meg. A hosszadalmas egyeztetés 
és a hibás megrendelések elkerülése érdekében 
megrendeléskor mindig adja meg a sorozat- és/
vagy cikkszámot.

A műszaki változtatás joga fenntartva!





NL IT ES
EG-verklaring van overeenstemming Dichiarazione di conformità CE Declaración de conformidad CE
Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de geleverde uitvoering 
voldoet aan de volgende bepalingen:

Con la presente si dichiara che i presenti prodotti sono conformi alle 
seguenti disposizioni e direttive rilevanti:

Por la presente declaramos la conformidad del producto en su estado de 
suministro con las disposiciones pertinentes siguientes:

Elektromagnetische compatibiliteit 2004/108/EG Compatibilità elettromagnetica 2004/108/EG Directiva sobre compatibilidad electromagnética 2004/108/EG
EG-laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG Direttiva bassa tensione 2006/95/EG Directiva sobre equipos de baja tensión 2006/95/EG
gebruikte geharmoniseerde normen, in het bijzonder: norme armonizzate applicate, in particolare: normas armonizadas adoptadas, especialmente:
zie vorige pagina vedi pagina precedente véase página anterior

PT SV NO
Declaração de Conformidade CE CE- försäkran EU-Overensstemmelseserklæring
Pela presente, declaramos que esta unidade no seu estado original, está 
conforme os seguintes requisitos:

Härmed förklarar vi att denna maskin i levererat utförande motsvarar 
följande tillämpliga bestämmelser:

Vi erklærer hermed at denne enheten i utførelse som levert er i 
overensstemmelse med følgende relevante bestemmelser:

Compatibilidade electromagnética 2004/108/EG EG–Elektromagnetisk kompatibilitet – riktlinje 2004/108/EG EG–EMV–Elektromagnetisk kompatibilitet 2004/108/EG
Directiva de baixa voltagem 2006/95/EG EG–Lågspänningsdirektiv 2006/95/EG EG–Lavspenningsdirektiv 2006/95/EG
normas harmonizadas aplicadas, especialmente: tillämpade harmoniserade normer, i synnerhet: anvendte harmoniserte standarder, særlig:
ver página anterior se föregående sida se forrige side

FI DA HU
CE-standardinmukaisuusseloste EF-overensstemmelseserklæring EK-megfelelőségi nyilatkozat
Ilmoitamme täten, että tämä laite vastaa seuraavia asiaankuuluvia 
määräyksiä:

Vi erklærer hermed, at denne enhed ved levering overholder følgende 
relevante bestemmelser:

Ezennel kijelentjük, hogy az berendezés megfelel az alábbi irányelveknek:

Sähkömagneettinen soveltuvuus 2004/108/EG Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EG Elektromágneses összeférhetőség irányelv: 2004/108/EK
Matalajännite direktiivit: 2006/95/EG Lavvolts-direktiv 2006/95/EG Kisfeszültségü berendezések irányelv: 2006/95/EK
käytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: anvendte harmoniserede standarder, særligt: alkalmazott harmonizált szabványoknak, különösen:
katso edellinen sivu. se forrige side lásd az előző oldalt

CS PL RU
Prohlášení o shodě ES Deklaracja Zgodności WE Декларация о соответствии Европейским нормам
Prohlašujeme tímto, že tento agregát v dodaném provedení odpovídá 
následujícím příslušným ustanovením:

Niniejszym deklarujemy z pełną odpowiedzialnością, że dostarczony 
wyrób jest zgodny z następującymi dokumentami:

Настоящим документом заявляем, что данный агрегат в его объеме 
поставки соответствует следующим нормативным документам:

Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2004/108/ES dyrektywą dot. kompatybilności elektromagnetycznej 2004/108/WE Электромагнитная устойчивость 2004/108/EG 

Směrnice pro nízké napětí 2006/95/ES dyrektywą niskonapięciową 2006/95/WE Директивы по низковольтному напряжению 2006/95/EG
použité harmonizační normy, zejména: stosowanymi normami zharmonizowanymi, a w szczególności: Используемые согласованные стандарты и нормы, в частности :
viz předchozí strana patrz poprzednia strona см. предыдущую страницу

EL TR RO
Δήλωση συμμόρφωσης της ΕΕ CE Uygunluk Teyid Belgesi EC-Declaraţie de conformitate
Δηλώνουμε ότι το προϊόν αυτό σ’ αυτή την κατάσταση παράδοσης 
ικανοποιεί τις ακόλουθες διατάξεις :

Bu cihazn teslim edildiği şekliyle aşağdaki standartlara uygun olduğunu 
teyid ederiz:

Prin prezenta declarăm că acest produs aşa cum este livrat, corespunde cu 
următoarele prevederi aplicabile:

Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα EΚ-2004/108/EΚ Elektromanyetik Uyumluluk 2004/108/EG Compatibilitatea electromagnetică – directiva 2004/108/EG
Οδηγία χαμηλής τάσης EΚ–2006/95/EΚ Alçak gerilim yönetmeliği 2006/95/EG Directiva privind tensiunea joasă 2006/95/EG
Εναρμονισμένα χρησιμοποιούμενα πρότυπα, ιδιαίτερα: ksmen kullanlan standartlar için: standarde armonizate aplicate, îndeosebi:
Βλέπε προηγούμενη σελίδα bkz. bir önceki sayfa vezi pagina precedentă

ET LV LT
EÜ vastavusdeklaratsioon EC - atbilstības deklarācija EB atitikties deklaracija
Käesolevaga tõendame, et see toode vastab järgmistele asjakohastele Ar šo mēs apliecinām, ka šis izstrādājums atbilst sekojošiem noteikumiem: Šiuo pažymima, kad šis gaminys atitinka šias normas ir direktyvas:
Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 2004/108/EÜ Elektromagnētiskās savietojamības direktīva 2004/108/EK Elektromagnetinio suderinamumo direktyvą 2004/108/EB
Madalpinge direktiiv 2006/95/EÜ Zemsprieguma direktīva 2006/95/EK Žemos įtampos direktyvą 2006/95/EB
kohaldatud harmoneeritud standardid, eriti: piemēroti harmonizēti standarti, tai skaitā: pritaikytus vieningus standartus, o būtent:
vt eelmist lk skatīt iepriekšējo lappusi žr. ankstesniame puslapyje

SK SL BG
ES vyhlásenie o zhode ES – izjava o skladnosti EО-Декларация за съответствие
Týmto vyhlasujeme, že konštrukcie tejto konštrukčnej série v dodanom 
vyhotovení vyhovujú nasledujúcim príslušným ustanoveniam:

Izjavljamo, da dobavljene vrste izvedbe te serije ustrezajo sledečim 
zadevnim določilom:

Декларираме, че продуктът отговаря на следните изисквания:

Elektromagnetická zhoda - smernica 2004/108/ES Direktiva o elektromagnetni združljivosti 2004/108/ES Eлектромагнитна съместимост – директива 2004/108/EО
Nízkonapäťové zariadenia - smernica 2006/95/ES Direktiva o nizki napetosti 2006/95/ES Директива ниско напрежение 2006/95/EО
používané harmonizované normy, najmä: uporabljeni harmonizirani standardi, predvsem: Хармонизирани стандарти:
pozri predchádzajúcu stranu glejte prejšnjo stran вж. предната страница

MT HR SR
Dikjarazzjoni ta’ konformità KE EZ izjava o sukladnosti EZ izjava o usklađenosti
B'dan il-mezz, niddikjaraw li l-prodotti tas-serje jissodisfaw id-
dispożizzjonijiet relevanti li ġejjin:

Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporučenoj izvedbi 
odgovaraju sljedećim važećim propisima:

Ovim izjavljujemo da vrste konstrukcije serije u isporučenoj verziji 
odgovaraju sledećim važećim propisima:

Kompatibbiltà elettromanjetika - Direttiva 2004/108/KE Elektromagnetna kompatibilnost - smjernica 2004/108/EZ Elektromagnetna kompatibilnost - direktiva 2004/108/EZ
Vultaġġ baxx - Direttiva 2006/95/KE Smjernica o niskom naponu 2006/95/EZ Direktivi za niski napon 2006/95/EZ
b'mod partikolari: primijenjene harmonizirane norme, posebno: primenjeni harmonizovani standardi, a posebno: 
ara l-paġna ta' qabel vidjeti prethodnu stranicu vidi prethodnu stranu
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